
 الْمَشْهَد
 ىَلْ = أ 

 سَمِعْتُم 
 أفَّ 

 يَجي ءُ = يأَْتي 
 قُ + سَنَسْتػَقْبِلُ 

 بحَفاكَة 
 يَجِبُ 

 أفْ لا نَسْمَحَ 
 أفْ يأتوا 

 كَما 
 كُنّا نستقبلُ 

 ملوؾ 
 المَوعود 

 صحنو
 آيا 

 شنيده ايد ، شنيديد
 كو

 مي آيد
 از اك استقباؿ خواىيم كرد 

 بو گرمي
 بايد

 كو اجازه ندىيم
 كو بيايند
 ىمانطور

 استقباؿ مي كرديم
 پادشاىاف

 كعده داده شده

رَفوفَ   المُتػْ
 باب 

 حينَئذٍ 
 الراكبوفَ 
 (  مركب)مراكب 

 قاموا بتبجيلوِ 
 كعادتهم 

 صَرَخَ = صاحَ 
 ماأرَدتُم 
 فَعلتُم= صَنػَعْتُم 

 خُلُق 
 نػُعَظِّمُ 

 لتََشُقُّوفَ علي أنفسكم 
 عَبَثاً 

 اشراؼ ، مرفّهاف
 در ، دركازه
 دراين ىنگاـ

 سواراف
 مركبها 

 بو اك احتراـ گذاشتند
 طبق معموؿ شاف

 فرياد زد
 چو منظوري داشتيد

 كرديد ، انجاـ داديد
 خوي كمنش

 احتراـ مي گذاريم ، گرامي ميداريم 
 خودتاف را بو زحمت مي اندازيد 

 بيهوده



 قَد ىَيّأْنا 
 لِمُرافقيكَ 

 كُم+ دَكابّ 
 نأَْبَي 

 دَفْع الثَمَن
 تػَعَوَّدْنا 

َـ   أفْ نػُقَدِّ
 نَرجو

 أفْ تػَقْبَلها 
 إفْ أحْبَبْتُم 

 خَراج 
 تمنَعُ 

 أف نػُهْديَ 
 تقديم الهدايا 

 آماده كرده ايم
 براي ىمراىانت

 چهارپاياف تاف
 ابا مي كنيم ، نمي پذيريم

 پرداخت بها
 عادت كرده ايم
 كو تقديم كنيم
 اميد داريم     تقاضا مي كنيم

 كو آنها را بپذيريد  
 اگر دكست داريد

 ماليات
 باز مي داري

 كو ىديو دىيم
 دادف ىدايا

 أبػْغَضَ 
 أحَدٌ 

 أخْبِركنا 

 مجبور كرد ، اذيت كرد
 كسي

 مارا باخبر كنيد

 تظهَرُ 
 ظاىرة 
 (  لوف)ألواف 

 الماطرة 
 خلابّة 
 سَجْن 

 كافَ يعتقدكفَ 
 كافَ قد إعتقد

 المُسْلم 
 أكّؿُ مَن 

 پديدار مي شود 
 پديده
 رنگها
 باراني

 دلربا ،جذّاب 
 زنداني كردف

 اعتقاد داشتند
 معتقد شده بود

 مسلماف
 اكلين كسي كو



 السائلينَ 
 يَحدُثُ 
 إنكسار 

 ضَوء 
 نزكؿ الأمطار 

 حَكَمَ بالسّجْن 
 مدي الحياة 

 لَمّا ماتَ 
 أحْرَقوا 

 جُثةّ 
 الزماف= الفترة 

 كاف قد بلغوا 
 منزلة رفيعة 

 رايةَ 
 بيَدٍ 

 پرسش كنندگاف ، جويندگاف
 رخُ مي دىد ، اتفاؽ مي افتد

 شكستن
 نور ، پرتو

 ريزش باراف 
 بو زنداف محكوـ كرد
 أبد ، در طوؿ عمر 

 موقعي كو مُرد
 سوزاندند ، آتش زدند

 جسد ، بدف
 زماف ، كقت 
 رسيده بودند

 جايگاه كالايي 
 پرچم

 با دستي 
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 سَنُريهِم 

 نػَزَّؿَ 
 تنزيلًا 
 أقػْوَ ُـ

 يُخاطِبُ 
 أبناء البشر

 ثقافة 
: ثقافاتهم المختلفة   

 لهذا 
 نَري

( اسلوب )أساليب  

 بو آنها نشاف خواىيم داد
 نازؿ كرد 

 قطعاً 
(ترين)درست تر  

 سخن مي گويدبا
 افراد بشر، انسانها

 فرىنگ
 فرىنگ ىاي متفاكتشاف

 بنابر اين
 مي بينيم
 ركشها



 بعضها عن بعض
 إختلافاً كبيراً 

 يختلف 
َـ   قد استخدَ

(برىاف) البراىين   
( دليل) الأدلّة   
دليل = برىاف   

 لتشملَ 
( فئة)فئات  

 صَرَّفْنا 
 لايطمئنُّ 

 لايطمئنُّ إلاّ 
 إطمئناناً تامّاً 

خُذْ = إليكَ   
( ظلمة )ظلُُمات   

ظلاـ = ظلمة   
 لُجّيّ 

 يغَشي
:موجٌ مِن فوقو موج  موجي سوار برموج 
 بعضها فوؽ بعض

 أخبػَرَنا 
 ظاىرة 

 إخباراً عجيباً 
ماأُكتُشِفَ : لَمْ يُكتشَفْ   

 از يكديگر
 بسيار

 تفاكت دارد
 بكار برده است

 دلايل ركشن
( دليل) الأدلّة   
دليل = برىاف   

 تا دربرگيرد
 گركىها

 بو شكل ىاي مختلف آكرديم
 آراـ نمي گيرد

 تنهاآراـ مي گيرد
 كاملاً 

 بگير
 تاريكيها
 تاريكي
 عميق

 مي پوشاند

 ركي يكديگر
 مارا آگاه كرده است

 پديده
 شگفت كعجيب

 كشف نشد 
 لَمْ يُكْتَشَفْ إلاّ 
 كافَ لايَستطيعُ 

 تنها كشف شد
 نمي توانست



 أفْ يغَوصَ 
 أكثر 

 عشرينَ 
(مائتينِ )مائتَي   

 لم تكن ىناؾ 
 يغَوص 

 غوصاً أكثر 
 بواسطة 

 المُعدّات الحديثة  
( كجد) نجدُ   
 ىناؾ 

 غواصي كند
 بيشتر

20 
 200  

 كجود نداشت 
 غواصي مي كند ، فرك مي ركد

 بيشتر از
 توسط

 تجهيزات جديد 
مي يابيم ( : كجد) نجدُ   

 آنجا

 كىي  
 أظلَمُ 

 الأخري 
 قد أثبتَ 
 الضوئي 
يُشكَّلُ  : يتَكوَّفُ   

 سبعة ألواف  
( لوف ) ألواف   

 الأحمر 
 أكّؿُ لوفٍ 

 كآف  
 تاريک تر
 ديگری 

 اثبات کرده اند
 نوری 

 تشکيل می شود
 ىفت رنگ

(رنگ)رنگها   
 قرمز ، سرخ 
 اكلين رنگی 

 تعُطينا 
صورةً    

 بو ما می دىد 
تصوير ، عكس   

 كو پنهاف مي شود
اگر مجركح شود   

 بو سختي

 يَختَفی
إف جُرِحَ    

 جَرحاً شديداً 



خوف   
فقط مي بيند   
سياه   

 ىر رنگي كو
مي شود... موجب   

پاياف رنگ ىا   
ىماف رنگ   
آبي   
پادماده   

 ُـ  الدّ  
لايری إلاّ    
الاسود   

 کلُّ لوفٍ 
 يُسَبِّبُ 

آخرُالالوافِ    
ىوَ اللوفُ    
الازرؽ   
قرينُ المادّة    

 لعَلَّكم 
 ذكركأنثي 
ماإقتصَرَ  : لمْ يقَتَصِرْ   

 شَمَلَ 

 إضافة إلي 
 شموؿ 

 أعمّ 
 زكجَين 

 جماد
 علماء الفيزياء 

 أفَّ 
 حينما 

( دار)يدكر  
 شايد بخاطر آكريد
 مرد كزف ، نر، ماده

 محدكد نشد 
 دربرگرفت

 علاكه بر
 گستردگي 

 عمومي تری
 دكجفت

 جماد
 فيزيكداناف

 كو
 ىنگامي كو
 مي چرخد

(شد)جاري شود   ساؿَ     
 حوؿَ  

 نواة 
 پيراموف ، اطراؼ 

 ىستو



 كأفَّ ىناؾَ 
جسماً صغيراً : جُسيماً   
 مجهوؿ 

 آخَر 
 شِحْنةً 

 تُخالفُ 
 سُمِّيَ 

 إستنتجَ 
 لكلِّ جسمٍ 

 قريناً 

 گويا كو كجود دارد
 جسم كوچك

 ناشناختو
 ديگري

 باري
 مخالف است با

(ناميده شده) بو ناـ   
 نتيجو گرفتند

 ىرجسمي دارد
 ىمتايي

 فيزيكداف 
 فيزيكداف 

 الفيزيائي 
عالمُ الفيزياء: الفيزيائيّ   

 المُسلِم  مسلماف

 برنده
 انجاـ داد، اقداـ كرد

 پژكىش ىا
 پادماده ىا

.تصريح كرد   
 بدست آكردف

 دست يافتن بر 
 بو شگفتي

 جائيكو ، آنجا كو 
 اشاره مي كند 

 الحائز 
َـ بػ   قا

( بحث ) أبحاث   
 قرائن المادة 

 صَرَّحَ 
 حصوؿ علي 
 حصوؿ علي

 تصريحاً عجيباً 
 حيثُ  
 يُشيرُ 

 بِمَثابة  
 شُعورٍ 
 خفيّ 

 بو منزلو ي 
 احساسي 

 پنهاني



 أثناءَ 
 الفخْمة 

 أمُِّيّ  
 عاشَ 
 بيئة 
 أمُّيّة 
 دليل 

 علي أنةُّ 
 تلقّي 

 تلقّاىا 

 خلاؿ ، ىنگاـ 
 باعظمت 

 درس ناخوانده 
 زندگي كرد

 محيطي 
 بي سوادي 

 نشانو اي
 بر اينكو اك

 دريافت كرده است
آنهارا دريافت كرده است   

( مَن + مِن ) مِمّن   
 السرّ 

 از كسي كو
 راز

( السماء ) السماكات   آسمانها 

 قُلْ 
 الذي يعلمُ 

 أنزلو 
 الضوء 

 الأمُّيّوفَ 
 الأمُّيّات 

 بگو 
 كسي كو مي داند

. آف رانازؿ كرد   
 نور

 مرداف درس ناخوانده
 زناف درس ناخوانده

 قولًا سديداً 
 صباح 

 طلب آمرزش مي كند
 ىمچوف فقيراف

 بو درستي 
 صبح

 يَستغفرُ 
 عيش الفقراء 

 أحد الأياـ 
 كاف يلعبوف 

 فػَرَح 

 يكي از ركزىا
 بازي مي كردند

 شادي ، خوشحالي



 رآىُم 
 إبتسمَ 

 إبتسامة الأب 
 الحنوف 
 حيّاىُم 

 أفْ يتوقّفَ 
 مُشاىدة الحَكَم 

 بدأ ينظر
السركر = البهجة   

 آنها راديد
 لبخندزد 

 ىمچوف پدر
 مهرباف

...بو آنها سلاـ كرد ،   
 بو نيكي 

 بايستد
 ىمچوف داكر

 شركع بو توجو نمود
 شادماني

 تحيّة طيّبة 

 علي كجهوِ  
 أ تعمل ؟

 بما 

 بر چهره اش 
 آيا عمل مي كني 

 بو آنچو 

ّـ  كالدة : أ  
تػَرَبّت = نشَأت    

الشابةّ : الفتاة   
 السيادة 

 الفركسيّة 
 البياف 

( ىا + أخوافِ ) أخَواىا    
( قائد: ) قادة   

( فارس)فُرساف   
 أنّي 

 مادر
 رشد يافت

 جواف
 سركري كحاكميت

 دلاكري كسواركاري 
 سخنوري

 دكبرادرش
 فرماندىاف
 دلاكراف 

 چگونو ، كجا
َـ ) يَدكُـ  ( دا  

 الصَّفاء 
 فقدت

 ادامو مي يابد
 خوشي 

 ازدست داد 



 كقد فقدت 
 الحركب القبليّة 

 كانت تشعر 
 الكآبة  
 إلي أفْ 
 أشرَقت 

 جاءت الي النبيّ 
شعرت = أحَسّت   

 أفَّ 
الإطمئناف : السّكينة   

(حاؿ)ازدست  داده بود   
 جنگهاي قبيلو اي

مي كرد... احساس   
 افسردگي ، مصيبت

 تا اينكو 
 تابيد 

 نزدپيامبر آمد
 احساس كرد

كو    
 آرامش

 أنشَدت 
 بعضَ 

 سَمِعها 

 سرائيد
 برخي از

 آنهاراشنيد

 طلبَ منها 
( منصوب) أفْ تنُشِدَ   

 أكثر 
 ىكذا 

تغيّرت = تَحوّلت   
 بكّاءة 

 البعث كالنُشور
 أذاقَها 
 ربَّت 
( قيمة : )القِيَم   

 از اكخواست
 كو بسرايد 

 بيشتر
 اينگونو 

 تغيير يافت ، دگرگوف شد
 بسيارگرياف

 قيامت كرستاخيز
 بو اك چشاند

 پركرش داد ، تربيت كرد
 ارزشها

أعواـ ( = سنة ) سَنوات   
 إشتدّت 
( الحرب ) الحركب   

 سالها 
 شدت يافت ، سخت شد

 جنگ ىا



 إندفعت
(جيش ) جُيوش   
 مُواجَهة 
الظلُمة = الظلاـ   
  4: الأربعة 
 أسلمتُم 
(  حاؿ) طائعينَ   

 مُختارين 
 ما أعَدَّ  
:إعلَموا   

 الدار الباقية 
(  اسم تفضيل) خيرٌ   

 إصبركا 

 ركانو شد 
 سپاه ، ارتش

 ركياركئي با
 تاريكي ، سياىي

4  
 اسلاـ آكرديد

 مطيعانو 
 آزادانو 

 آنچو راكو آماده كرده است 
 بدانيد 

 سراي ماندگار
 بهتر 

 شكيبا باشيد ، صبركنيد

 صابِركا 
 رابِطوا 
نهضت = قامت   

 أحضَرَت 
 ألْبَست 

 كاحداً فواحداً 
 شيَّعتهم 

 ساحة المعركة 
 يندفعُ 
(إبن ) الأبناء   

(  حاؿ) مُكبّرينَ   
( حاؿ)مُهلِّلين   

 كىم يدعوف 

 پايداري كنيد
 مرزباني كنيد ، آماده باشيد

 برخاست
 آكرد ، آماده كرد

 پوشاند  
يكي يكي ( : حاؿ)   

 آنهارا بدرقو كمشايعت كرد
 ميداف جنگ

 ركانو مي شود
 پسراف 

 تكبير گوياف 
 لاإلوَ إلااّلله گوياف

 درحاليكو مي خواىند



 أفْ يقُوّيَ 
 كيرزقهم 

 سبيل 
 اُستُشهِدَ 

 أكّؿُ أبنائها 
 أشفقَ عليها 

 كلُّ مَن
 كاف يعرفها 

 ستُواجوُ 
خبر = نبأ   

 إستشهاد 
 فقداف  

 قوی گرداند
 نصيبشاف گرداند 

 راه 
 اشهيد شد 

 اكلين پسرانش
 دلسوزی کرد

 ىر کسی
 اكرامی شناخت

 ركبركخواىدشد
 خبر 

 شهادت 
 ازدست دادف  

 أبيها كأخوَيْها 
 ماسيكوف 

 ماسيكوف  
( اسم تفضيل ) أعظم   
 إنتصَرَ 

 يُحصي 
 نبُلِّغُها 

 تستقبل 
 العائدين 
 لمْ تسْأؿْ 

 إنمّا 
 جرتْ 

 پدر كدكبرادرش
 آنچو اتفاؽ خواىد افتاد
 آنچو حاصل خواىد شد

 بزرگتر
(شدند)پيركزشد   

 شمرده مي شوند
برسانيم: بو اك ابلاغ كنيم   

 بو استقباؿ مي ركد
 بازگشت كنندگاف 

نپرسيد: ماسألت   
 منحصراً ، تنها كفقط

 جاري شد
عَبرات ( : دمع) دموع  اشكها: عَبرات    



 كجو 
( مجهوؿ) يقُاؿ    

 لايمُكن 
 لاأنسي 

 بُكاء 
 عويل
عويل = بُكاء   
 كأفَّ 

( عين ) عيوف   
 ناقل الخبر 

 كَرَّمَني 
 تػَرَنمّت 

 لاتحسبنَّ 

 چهره كصورت 
 گفتو مي شود
 امكاف ندارد

 فراموش نمي كنم 
 گريو

 شيوف ، گريو كزاري 

 گوياكو ، انگاركو
 چشماف
 خبرنگار

 بزرگداشتو است ، ارج نهاد
 زيرلب گفت 
 ىرگز مپندار

 الذين قتُلوا 
( ميت ) أموات   
( حيّ ) أحياء   

 يرُزقوف 
( حاؿ) قائلةً   

 شَرّفَني  
 أرجو

 أف يَجمعني بهم 
 مُستقرّ 
 عريق 

 كسانيكو كشتو شدند
 مرده 
 زنده

 بهره مند مي شوند
 بااين گفتو ، درحاؿ گفتن 

 مرا مفتخر كرد، بو من افتخار داد
 اميدكارـ ، تقاضا مي كنم

 مرابا آنها گرد آكرد
 جايگاه 

 اصيل كريشو دار



 صامت 
 عفوتُ 

 المُخطي 
 لاتػَقُمْ 
( امر)تكلَّمْ   

( حاؿ) معتدياً   
 أعتصمُ 

 الغايات السامية 
 كىي تُحرؽُ 
 كاف يوُاصِلُ 

 بينما 
 كاف سائراً 

 كاجهو 

 ساكت
 گذشتم ، گذشت كردـ 

 خطاكار
 نايست ، بلند نشو

 سخن بگو
 تجاكزكارانو

 چنگ مي زنم
 ىدفهاي كالا

 مي سوزانْد
 ادامو مي داد

 درحاليكو
 مي رفت 

 بااك ركبركشد

( حاؿ) ملتمساً   
 أفْ يحملوُ 

 معو 
 كىوفرحٌ 

 دفع 
 أكقعَ 

 الفرس 
 الزِّماـ 
صرخَ = صاحَ   

 كقد يئسَ 
ساخراً = ىازئاً   
 ترُيدُ 

 ستموتُ 

 با التماس 
 كو اكراببرد

 باخود ، ىمراىش
 درحاليكو خوشحاؿ بود

 ىُل داد 
انداخت : رمي   
 اسب

 عناف كافسار
 فريادزد

 مأيوس شده بود
 مسخره كناف 
 مي خواىي 
 خواىي مُرد


